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ACTA
Reunião de 14 de Dezembro de 2006, das 10h00 às 11h00

ESTRASBURGO

A reunião tem início na quinta-feira, 14 de Dezembro de 2006, às 10h10, sob a presidência de
Carlos Coelho, presidente.

1. Aprovação da ordem do dia

A ordem do dia é aprovada como consta no projecto de ordem do dia
TDIP_OJ (2006)1214_1v01-00

2. Comunicações do presidente

O presidente informa que os Ministros dos Negócios Estrangeiros sueco, Carl Bildt, e 
austríaco, Ursula Plassnik, assim como o Alto Representante, Javier Solana, 
declinaram o convite para comparecerem em comissão. Propõe debater a atitude dos 
representantes dos Estados-Membros e das Instituições perante a comissão aquando da 
próxima reunião da comissão, na segunda-feira, 18 de Dezembro e na terça-feira, 19 
de Dezembro de 2006.

Comunica igualmente a sua intenção de convocar o Grupo Director da comissão 
aquando desta próxima reunião, incluindo este ponto em último lugar na ordem do dia 
da reunião de segunda-feira, 18 de Dezembro de 2006.

Ponto de ordem:

Wolfgang Kreissl-Dörfler intervém para apresentar um ponto da ordem e expressa a 
necessidade de o Conselho estar presente aquando do debate em sessão plenária sobre 
o relatório final, previsto para Fevereiro de 2007, em Estrasburgo. O presidente 
informa que o debate deverá ter lugar na tarde de terça-feira, 13 de Fevereiro de 2007, 
o que permitiria, por um lado, ao Conselho estar presente e, por outro lado, que se 
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procedesse à votação na quarta-feira, 14 de Fevereiro de 2007.

3. Troca de pontos de vista sobre o projecto de relatório final relativo à alegada 
utilização pela CIA de países europeus para o transporte e a detenção ilegal de 
prisioneiros

O presidente dá a palavra a Giovanni Claudio Fava, relator. Intervêm os seguintes 
deputados: Hubert Pirker, Wolfgang Kreissl-Dörfler, Sarah Ludford, primeira vice-
presidente, Cem Özdemir, terceiro vice-presidente, Giusto Catania, Mirosław Mariusz 
Piotrowski, Jas Gawronski, Proinsias De Rossa, Willy Meyer Pleite, Charles Tannock 
e Ana Maria Gomes.

Intervêm, para apresentar pontos de ordem:
- Sarah Ludford, que recorda as palavras usadas por Charles Tannock para definir o 

projecto de relatório final aquando da reunião de 30 de Novembro de 2006;
- Jas Gawronski, para indicar que a questão da situação dos prisioneiros em 

Guantanamo não faz parte do mandato da missão.

O presidente informa que o debate continuará na terça-feira de manhã, 19 de 
Dezembro de 2006, para dar a possibilidade ao relator de responder directamente a 
todas as questões apresentadas pelos deputados.

4. Diversos

Nada a assinalar.

5. Data e local da próxima reunião

Segunda-feira, 18 de Dezembro de 2006, das 15h00 às 18h30, e terça-feira, 19 de 
Dezembro de 2006, das 9h00 às 12h30, em Bruxelas

A reunião é encerrada às 11h00.
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